
Art. 5. Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt vervangen door de
volgende bepaling :

« Art. 4. De Koninklijke Musea voor Schone Kunsten van België
moeten een digitaliseringsplan opstellen dat terzelfder tijd betrekking
heeft op de samenstellende delen van het patrimonium, te weten de
digitalisering van de collecties en de documenten, en de informatie-
systemen met betrekking tot het patrimonium door de ontwikkeling
van de elektronische informatie on line en off line. »

Art. 3. Het koninklijk besluit van 23 augustus 1933 houdende
organiek reglement van de Koninklijke Musea voor Schone Kunsten
van België te Brussel, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
14 september 1934 en 24 december 1936, het besluit van de Regent van
18 december 1946, de koninklijke besluiten van 8 maart 1951, 28 novem-
ber 1953, 29 juni 1962, 13 augustus 1985, 13 oktober 1986 en
22 december 1994, wordt opgeheven.

HOOFDSTUK III. — Wijziging van het koninklijk besluit van 8 april 2002
tot wijziging van het koninklijk besluit van 31 juli 1913 betreffende het
organiek reglement van de Koninklijke Sterrenwacht van België en van het
Koninklijk Meteorologisch Instituut van België

Art. 4. In het koninklijk besluit van 8 april 2002 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 31 juli 1913 betreffende het organiek reglement
van de Koninklijke Sterrenwacht van België en het Koninklijk Meteo-
rologisch Instituut van België, wordt een artikel 3bis ingevoegd,
luidende als volgt :

« Art. 3bis. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen door de
volgende bepaling :

« Art. 3. In de uitoefening van zijn opdrachten omschreven in artikel
2, werkt het Koninklijk Meteorologisch Instituut van België samen met
de Koninklijke Sterrenwacht van België en met het Belgisch Instituut
voor Ruimte-aëronomie″.

Art. 5. In artikel 4 van hetzelfde besluit, wordt het cijfer ″3″
vervangen door het cijfer ″4″.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 6. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 8 april 2002.

Art. 7. Onze Minister van Wetenschappelijk Onderzoek is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Punat, 2 augustus 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Wetenschappelijk Onderzoek,
Ch. PICQUE

c

[C − 2002/21290]N. 2002 — 3199
5 JULI 2002. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de tarieven

voor het leveren van regelmatige diensten door het Koninklijk
Meteorologisch Instituut ten bate van derden

De Minister van Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 504 van 31 december 1986 tot
oprichting van de wetenschappelijke instellingen van de Staat, die
ressorteren onder de beide Ministers van Onderwijs, of onder de
Minister(s) aangewezen bij een in de Ministerraad overlegd koninklijk
besluit, als Staatsdiensten met afzonderlijk beheer, bevestigd bij de wet
van 30 maart 1987;

Gelet op de wet van 26 juni 2000 betreffende de invoering van de
euro in de wetgeving die betrekking heeft op de aangelegenheden als
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet, inzonderheid op artikel 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 februari 2000 tot vaststelling van
de organieke voorschriften voor het financieel en materieel beheer van
de wetenschappelijke instellingen van de Staat die ressorteren onder de
Minister tot wiens bevoegdheid het Wetenschapsbeleid behoort, als
Staatsdiensten met afzonderlijk beheer, inzonderheid op de artikelen 1,
2, 5, 7˚, 46, § 1;

Art. 5. L’article 4 du même arrêté, est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 4. Les Musées royaux des Beaux-Arts de Belgique doivent
mettre en oeuvre un plan de numérisation qui porte à la fois sur les
constituants du patrimoine, à savoir la numérisation des collections et
des documents, ainsi que les systèmes d’information sur le patrimoine
par le développement de l’information électronique en ligne et hors
ligne. »

Art. 3. L’arrêté royal du 23 août 1933 portant règlement organique
des Musées royaux des Beaux-Arts de Belgique à Bruxelles, modifié par
les arrêtés royaux des 14 septembre 1934 et 24 décembre 1936, l’arrêté
du Régent du 18 décembre 1946, les arrêtés royaux des 8 mars 1951,
28 novembre 1953, 29 juin 1962, 13 août 1985, 13 octobre 1986 et
22 décembre 1994, est abrogé.

CHAPITRE III. — Modification de l’arrêté royal du 8 avril 2002 modifiant
l’arrêté royal du 31 juillet 1913 portant règlement organique de l’Observa-
toire royal de Belgique et de l’Institut royal météorologique de Belgique

Art. 4. Dans l’arrêté royal du 8 avril 2002 modifiant l’arrêté royal du
31 juillet 1913 portant règlement organique de l’Observatoire royal de
Belgique et de l’Institut royal météorologique de Belgique, il est inséré
un article 3bis rédigé comme suit :

« Art. 3bis. L’article 3 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 3. Dans l’exercice de ses missions visées à l’article 2, l’Institut
royal météorologique collabore avec l’Observatoire royal de Belgique et
avec l’Institut d’Aéronomie spatiale de Belgique″.

Art. 5. Dans l’article 4 du même arrêté, le chiffre ″3″ est remplacé par
le chiffre ″4″.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 8 avril 2002.

Art. 7. Notre Ministre de la Recherche scientifique est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Punat, le 2 août 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Recherche scientifique,
Ch. PICQUE

[C − 2002/21290]F. 2002 — 3199
5 JUILLET 2002. — Arrêté ministériel fixant les tarifs pour la

fourniture de services réguliers par l’Institut royal météorologique
au profit des tiers

Le Ministre de la Recherche scientifique,

Vu l’arrêté royal n˚ 504 du 31 décembre 1986 créant les établissements
scientifiques de l’Etat qui relèvent des deux Ministres de l’Education
nationale, ou du (des) Ministre(s) désigné(s) par un arrêté royal délibéré
en Conseil des Ministres, en tant que services de l’Etat à gestion
séparée, confirmé par la loi du 30 mars 1987;

Vu la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de l’euro dans la
législation concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitu-
tion, notamment l’article 6;

Vu l’arrêté royal du 1er février 2000 fixant les règles organiques de la
gestion financière et matérielle des établissements scientifiques de l’Etat
relevant du Ministre qui a la Politique scientifique dans ses attributions,
en tant que services de l’Etat à gestion séparée, notamment les
articles 1er, 2, 5, 7˚, 46, § 1er;
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Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
13 juni 2002;

Op de voordracht van de Beheerscommissie van het Koninklijk
Meteorologisch Instituut, goedgekeurd tijdens haar vergadering van
7 december 2001,

Besluit :

Artikel 1. De tarieven voor het leveren van regelmatige diensten
door het Koninklijk Meteorologisch Instituut ten bate van derden
worden vastgesteld volgens de tabellen opgenomen als bijlagen A, B en
C.

Art. 2. De bedragen in de tabellen waarvan sprake in artikel 1 zijn
geldig vanaf 1 januari 2002.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2002.

Art. 4. De Secretaris-generaal van de Federale Diensten voor Weten-
schappelijke, Technische en Culturele Aangelegenheden is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 5 juli 2002.

Ch. PICQUE

Bijlage A

Tarieven voor het leveren van standaardproducten van het Weerbureau
van het Koninklijk Meteorologisch Instituut

euro

Abonnementen*
per jaar
par an

per maand
par mois Abonnements*

fax e-mail fax e-mail

Dagelijkse producten Produits quotidiens

Algemene luchtgesteldheid en weersvoor-
spelling voor vandaag en komende dagen
om 12 u. of 17 u. (eventueel om 6 u.) +
voorspelde situatiekaarten

A1 740,00 740,00 74,00 74,00 A1 Situation atmosphérique générale et pré-
visions météorologiques pour aujourd’hui
et les jours prochains à 12 h ou 17 h
(éventuellement à 6 h) + carte prévue

Maritieme voorspelling voor de gebieden
Thames, Dover en de Belgische kust om
6 u. of 17 u. (Engels of Nederlands)

A2 740,00 740,00 74,00 74,00 A2 Prévisions maritimes pour les zones Tha-
mes, Douvres et la côte belge à 6 h ou 17 h
(Anglais ou Néerlandais)

Belgische synoptische waarnemingen op
een bepaald uur

A3 740,00 960,00 74,00 96,00 A3 Observations synoptiques belges à une
heure déterminée

In cijfers en grafiek uitgedrukte hoogtepei-
lingen van Ukkel (12UT + 00UT) nl. druk,
temperatuur, vochtigheid en wind

A4 740,00 960,00 74,00 96,00 A4 Résultats des sondages d’altitude à Uccle
en chiffres et sous une forme graphique
(12UT+00UT) à savoir : pression, tempé-
rature, humidité et vents

Meteogram : grafische voorstelling van de
voorspellingen voor de streek van Ukkel
van de eerstvolgende 7 dagen (bewolking,
neerslag, luchtdruk, wind en tempera-
tuur)

A5 740,00 960,00 74,00 96,00 A5 Météogramme : présentation graphique des
prévisions à Uccle pour les 7 prochains
jours (nébulosité, précipitations, pression
atmosphérique, vent et températures)

Producten indien de toestand het vereist Produits si les circonstances l’exigent

Waarschuwingen voor storm, berichten
over harde wind en overvloedige neerslag

B1 370,00 370,00 37,00 37,00 B1 Avis de vents forts et de précipitations
d’intensités exceptionnelles

Waarschuwingen voor storm op zee B2 370,00 370,00 37,00 37,00 B2 Avertissement de tempête en mer

(*) De abonnementsprijzen worden in principe berekend op jaarbasis.
Abonnementen voor een periode van minder dan 12 maanden of
minder dan een maand worden in tienden aangerekend

(*) Les prix des abonnements sont calculés sur une base annuelle.
Des abonnements pour une période de moins de 12 mois ou de moins
d’un mois seront comptabilisés en dixièmes d’année

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 13 juin 2002;

Sur la proposition de l’Institut royal météorologique, approuvée lors
de sa réunion du 7 décembre 2001,

Arrête :

Article 1er. Les tarifs pour la fourniture de services réguliers par
l’Institut royal météorologique au profit des tiers sont fixés conformé-
ment aux tableaux repris en annexe A, B et C.

Art. 2. Les montants dans les tableaux visés à l’article 1er sont
valables à partir du 1er janvier 2002.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets au 1er janvier 2002.

Art. 4. Le Secrétaire général des Services fédéraux des Affaires
scientifiques, techniques et culturelles est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 5 juillet 2002.

Ch. PICQUE

Annexe A

Tarifs pour la fourniture de produits standard du Bureau du temps
de l’Institut royal météorologique
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Producten op maat C C Produits sur mesure

Informatie naar keuze
Prijs te bepalen naarge-

lang de aard van
de informatie

Prix à convenir
selon l’importance

de l’information
Information au choix

euro

Eenmalige aanvraag

Verzending
van de eerste bladzijde

—
Expédition

de la première page

Per bijkomende
bladzijde

—
Par page

supplémentaire

Demande isolée

Niet-dagelijkse voorspellingen of voorspel-
lingen gedurend minder dan 1 maand

11,16 1,24 Une demande de prévisions isolées non
quotidiennes ou pour une période plus
courte qu’un mois

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel van 5 juli 2002.

Ch. PICQUE

Bijlage B

Standaardprijzen voor gegevens over bliksem

euro

Informatiebrief Lettre d’information

Informatie over precies waar en wanneer het al dan niet heeft
gebliksemd

15 Informations à propos d’un éventuel épisode orageux situé
précisément dans le temps et dans l’espace

Onweerskaart Carte d’orages

Uit de gegevens van SAFIR wordt een bliksemkaart gemaakt
waarop de locatie van elke ontlading wordt voorgesteld in
functie van de tijd. Door middel van een kleurcode wordt het
tijdsinterval aangegeven

50 A partir des données SAFIR, une carte d’impacts de la foudre
est constituée selon une échelle chronologique présentée en
couleur

Bliksemdensiteit Intensité d’éclair

Met SAFIR kan de bliksemdensiteit berekend worden. De
kaart geeft het aantal ontladingen weer per vierkante kilome-
ter binnen een bepaalde tijdsperiode. De bliksemactiviteit
wordt door middel van een kleurcode voorgesteld

50 SAFIR peut calculer l’intensité des décharges. La carte donne
le nombre de décharges par kilomètre-carré pendant un certain
laps de temps. L’activité orageuse est représentée par un code
de couleur

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel van 5 juli 2002.

Ch. PICQUE

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 5 juillet 2002.

Ch. PICQUE

Annexe B

Prix standard pour données d’orages

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 5 juillet 2002.

Ch. PICQUE
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Bijlage C

Standaardprijzen voor klimatologische producten

euro

post
poste fax e-mail

1. Dagelijkse verzending (werkdagen) 1. Envoi quotidien (jours ouvrables)

1.1. Metagri 445 550 1.1. Metagri

1.2. Synoptische gegevens (uurlijks, niet geve-
rifieerd en soms onvolledig)

445 550 1.2. Données synoptiques (ce sont des données
horaires, non vérifiées et parfois incomplè-
tes)

1.3. Klimatologische waarnemingen uitge-
voerd om 8 uur te Ukkel (verzending ook
in het weekend)

445 1.3. Observations climatologiques récoltées à
8 heure à Uccle (envoi aussi durant le
weekend)

2. Wekelijkse verzending 2. Envoi hebdomadaire

2.1. Twee-uurlijkse gegevens over temperatu-
ren, relatieve vochtigheid, zonneschijn,
luchtdruk en neerslag te Ukkel

220 220 370 2.1. Données bi-horaires concernant les tempé-
ratures, l’humidité relative, l’insolation, la
pression atmosphérique et les précipita-
tions à Uccle

2.2. Synoptische gegevens (uurlijks, niet ver-
beterd en soms onvolledig) (3 stations
maximum)

220 220 370 2.2. Données synoptiques (horaires, non corri-
gées et parfois incomplètes) (3 stations
maximum)

2.3. Metagri gegevens 220 220 370 2.3. Données Metagri

3. Verzending 2 X per maand 3. Envoi 2 X par mois

3.1. Dagelijkse weerkaarten van België 445 3.1. Carte de Belgique analysée quotidienne-
ment

4. Maandelijkse verzending – listing 4. Envoi mensuel – listing

4.1. Neerslag - temperaturen: gemiddelde, mini-
mum, maximum – graaddagen (keuze uit
± 100 stations, basis graaddagen naar
keuze) (5 stations per abonnement)

110 220 4.1. Précipitations - températures: moyenne,
minimum, maximum – degrés-jours (choix
de ± 100 stations, une base de degrés-
jours) (5 stations par abonnement)

4.2. Tabel 1-2-3-4-8 uit klimatologisch maand-
bericht deel 1 (=neerslag – temperaturen:
gemiddelde, minimum, maximum – graad-
dagen; selectie van 40 stations in heel het
land; basis graaddagen 15 ˚C of 18 ˚C)

110 550 4.2. Tableau 1-2-3-4-8 du bulletin mensuel cli-
matologique partie 1 (=précipitations –
températures: moyenne, minimum, maxi-
mum – degrés-jours; selection de 40 sta-
tions sur tout le pays; base des degrés-
jours 15 ˚C ou 18 ˚C)

4.3. Relatieve vochtigheid – luchtdruk, geme-
ten in synoptische stations (lijst als bijlage)

110 220 4.3. Humidité relative – pression atmosphéri-
que aux stations synoptiques (liste en
annexe)

4.4. Twee-uurlijkse gegevens over tempera-
tuur, vochtigheid en luchtdruk te Ukkel

110 220 4.4. Données bi-horaires concernant les tempé-
ratures, l’humidité et la pression atmos-
phérique à Uccle

4.5. Gemiddelde windsnelheid en windrich-
ting gemeten in de synoptische stations
(lijst als bijlage)

110 220 4.5. Vent moyen, direction et vitesse aux sta-
tions synoptiques (liste en annexe)

4.6. Maximale windstoten en onweersdagen 110 4.6. Pointes maximales et jours d’orages

4.7. Graaddagen voor Ukkel, basis graadda-
gen naar keuze (15/15, 18/18, etc.)

110 220 4.7. Degrés-jours pour Uccle, base de degrés-
jours au choix (15/15, 18/18, etc.)

4.8. Relatieve vochtigheid, luchtdruk, tempe-
raturen, windsnelheid, en windrichting
(uurlijkse gegevens – lijst als bijlage)

110 550 4.8. Humidité relative, pression atmosphéri-
que, températures, vents direction et vitesse
(données horaires– liste en annexe)

4.9. Tabellen uit klimatologisch maandbericht
deel 2

110 220 4.9. Tableau du bulletin climatologique men-
suel partie 2

5. Maandelijkse verzending – tabellen 5. Envoi mensuel– tableau

5.1. Tabellen (15 en 16) voor de weerverletda-
gen

145 290 5.1. Tableaux (15 en 16) des jours d’intempéries

Annexe C

Prix standard pour des produits climatologiques
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euro

post
poste fax e-mail

6. Maandelijkse verzending – tabellen 6. Envoi – tableau

(enkel wintermaanden van 1 november tot
31 maart)

(uniquement entre le 1 er novembre et le 31 mars)

6.1. Weerfasen voor het bouwbedrijf 37 6.1. Types de temps pour la construction

7. Occasionele verzendingen 7. Envoi occasionel

Voorlopige dagelijkse werkkaarten van België
(maximale windsnelheden, onweders, …)

330 Carte de Belgique analysée quotidiennement
(vitesse maximale du vent et orages, …)

8. Occasionele klimatologische inlichtingen 15-50 8. Renseignement climatologique occasionnel

(prijs naargelang de inlichting) (prix selon le renseignement)

9. Product op maat – prijs overeen te komen 9. Produits sur mesure – prix à convenir

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel van 5 juli 2002.

Ch. PICQUE

*

MINISTERIE VAN ECONOMISCHE ZAKEN

[C − 2002/11290]N. 2002 — 3200
16 JULI 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 23 juni 1994 tot uitvoering, wat de Hoge Raad voor het
Bedrijfsrevisoraat en de Accountancy betreft, van artikel 101 van de
wet van 21 februari 1985 tot hervorming van het bedrijfsrevisoraat

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 april 1999 betreffende de boekhoudkundige
en fiscale beroepen, inzonderheid op artikel 54, §§ 2, 4 en 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 juni 1994 tot uitvoering, wat de
Hoge Raad voor het Bedrijfsrevisoraat en de Accountancy betreft, van
artikel 101 van de wet van 21 februari 1985 tot hervorming van het
bedrijfsrevisoraat;

Gelet op advies 33.172/1 van de Raad van State, gegeven op
28 maart 2002;

Op de voordracht van Onze Minister van Economie, van Onze
Minister van Financiën en van Onze Minister belast met de Middenstand,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het opschrift van het koninklijk besluit van 23 juni 1994
tot uitvoering, wat de Hoge Raad voor het Bedrijfsrevisoraat en de
Accountancy betreft, van artikel 101 van de wet van 21 februari 1985 tot
hervorming van het bedrijfsrevisoraat wordt vervangen als volgt :

″Koninklijk besluit tot uitvoering, wat de Hoge Raad voor de
economische beroepen betreft, van artikel 54 van de wet van 22 april 1999
betreffende de boekhoudkundige en fiscale beroepen″.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 5 juillet 2002.

Ch. PICQUE

MINISTERE DES AFFAIRES ECONOMIQUES

[C − 2002/11290]F. 2002 — 3200
16 JUILLET 2002. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 23 juin 1994

portant exécution, en ce qui concerne le Conseil supérieur du
Revisorat d’Entreprises et de l’Expertise comptable, de l’article 101
de la loi du 21 février 1985 relative à la réforme du revisorat
d’entreprises

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 avril 1999 relative aux professions comptables et
fiscales, notamment l’article 54, §§ 2, 4 et 5;

Vu l’arrêté royal du 23 juin 1994 portant exécution, en ce qui concerne
le Conseil supérieur du Revisorat d’Entreprises et de l’Expertise
comptable, de l’article 101 de la loi du 21 février 1985 relative à la
réforme du revisorat d’entreprises;

Vu l’avis 33.172/1 du Conseil d’Etat, donné le 28 mars 2002;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Economie, de Notre
Ministre des Finances et de Notre Ministre chargé des Classes
moyennes,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté royal du 23 juin 1994 portant
exécution, en ce qui concerne le Conseil Supérieur du Revisorat
d’Entreprises et de l’Expertise Comptable, de l’article 101 de la loi du
21 février 1985 relative à la réforme du revisorat d’entreprises est
remplacé par l’intitulé suivant :

« Arrêté royal portant exécution, en ce qui concerne le Conseil
supérieur des professions économiques, de l’article 54 de la loi du
22 avril 1999 relative aux professions comptables et fiscales″.
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